The framed rubrics with beld lines must be comnpleted

1.

Sender [name, addrass, country)
Expediteuer (nom, adresse, pays}

Mﬂ%k%l?\}o%@gﬁa Yéaa ﬂfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nronobstart toute
clause contralre, a Ya conventlon relative
au contract de transpodt international de
marchandise par route ([CMVR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Intusnational Carriage of goods by road
[cmny

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
1 Maybachstrafe

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs [rom, adresse, pays)

ARIN EXPRESS

Waiblingen 71332 DE
3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive carlers [name, address, country}
n Lleu prévu gour la llvraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
K
£ Piace / Lieu W g
g aiblingen
 E— 9 KESZTELLA KFT.
[ ountry / Pays
: Deutschland 2161 Csom4d, Kossuth Lz. ;1.347.
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A. Adobszam: 23798652-2-
Lieu et date de | prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70028 4,
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
o Date/ Date 18 Carrier's reservations and observations
.i 1 6.01 -2026 Réserves et observations des transporteurs
E
8 5 g;lached documen_ts Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 80, packaging
cuments annexes
§ tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1
i Warenbegleitschein-Nr.: 324409
% € Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweight kg 12 Volume m’
2 Virgues el numeros Nombre des colis Mode d'emball Aulure de la marchandi Ny, Statistigue Poids brut ki Cabige m?
'é Dol.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
5¢ 4058374 3059749366 | A2483709601 1 ST 1 IT 1TV 8F-eDCT 123,300
E E
5w
£ 4058375 3059744470 | A2483709801 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 134,770
}E E M0O152120 ERCEDES 121,670
N 4058376 3059744470 | A2483709501 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 123430
3 MO192116 ERCEDES 110,330
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
hom voit  [Numéro d'epliguialte Numére UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnaie Les destinalaire
E’ hod Freight/Prix de ranspoi L
,'; Reduction/Réductions
B 13 tender's Instruztions (Customs and ather formalltles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer [formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé H

Incidential expenses/Frais
ACCRISOITes
Varlous/Dlvers

1-15

Container No:

+

Seal No:

Total to pay
Total 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Dleections as to trelght payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particuliéres

=

=

2

g

g

H

g Free / Franko

£ Not tree / hon Franco lGel:Lefert ben.

T 21 Printed on 24 Goods recelved Date

i~

m: Etabliea MOdugno (BARI) 16.01 -2026 Réception des marchandises  Date

= |22 23 on/le 20

5 in nema o ber eonte del mittente AQOEP781 RESZTELLA KFT.

E A NVAG 2161 Csomad, Kossuth L. u. 47.

B dof Ciclamini 4 / Addszam: 23798652.2-1 . )

E mﬂwﬁuﬂgmﬁ)r the siTder Signature and stamp of the Ci-lrliﬁ i l Signature and stamp ol the consignes

i iU AbTasEcdes’ex pedteuer Signature et timbre de transporter é Signature at timbre du destinataire

5 235 Information o dete‘mine the tantl -emeval with barder erossings

a Fum To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nurrber o exchengé aaciange  |Type Aurmo ey No exchanga Twchange
Zur p=Fuflel EurtrRallel
Sox pallrt Box pallr
Simple pallet impla palat

26 Carsiers contraclor

Recal

coniflrmatlon / date / signature Driver contirmatlan / date / signature

27 O, Charatteristic Load cavadity i1 KG
~ Car
< Tratler
2 .
o [Vsed GenNr
<

[Cnational [[Jeilateral [[Jec [Jeemr




The liamed rubirics with bold lines maust be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bold fines must be compleled

21 +22 byfreight carrfers

induding

To bee completed on e senders own responsibility

1-15

AD| 056.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

M?ﬁ{b%ﬁoﬁ-géﬁ-d Vi, dei Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
av contract de transpont international de
marchandise par route {CMR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[cMRy

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays}

Mercedes-Benz AG
1 MaybachstraBe
Waiblingen 71332 DE

16 Carrier [name, addresg, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

ARIN EXPRESS

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place /Lieu

Waiblingen

Country / Pays

Deutschland

KESZTELLS: ¥FT.

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

2161 Csoméd, Koss.- u. 47,
Addszdm: 23798v5.-2-13
4,

Place { Lieu

Modugno (BARI)

Date/Date

16.01.2026

18 Carrier's reservations and observatlons
Réserves et observations des transporteurs

S Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 324409

tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packagind

& Marks and numbers
Marques ¢l numeros

7 Number of packages
Nombre des coliv

8 Method of packaging ]
Mode d'wmball

12 Volume m?
Cabage i’

Nature of the goods
Rature de ls marchandise

10 Statistic number
Ko, Statisligue

11 Grossweight kg
Poidy brul kg

Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG

ielamint, ;
%gg{!ﬁc}a g&m;rums der Signature and stamp of the carrier 4,
Birtishurnesadrissoderexpeliteuer Sipnature et timbre de transporteur

Addszdm: 23798652-2-13

B 381,500/342,200
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomwoit  [Numéto d'upliqualle Numérn UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monniis Le destinataine
ko9 T'reight/Prix de Lranspart
feduction/Réductions
13 sendar’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/solide
Instruction de l'expeditever [formalltes douanléres et autres} Surcharges/Supple §
Incidental expenses/Frais
: Actesspires
Container No: Varlous/Olvers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to trelght payment 20 Speclalagreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IG .
Not free / hon Franco eliefert ben.
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 1 6-01 -2026 Réceptlon des marchandises  Date
2 23 KESZTELLA KFT. onfle 0
in nomo & per conte dal mittente AQEP78 }1
61 Csomdd, Kossuth L. u. 47,
A nmac

Signature and stamp of the censignes
Signature et timbre du destlnataire

P

23 Infarmatios to determine the tarit cemoval with Barder crossings

Fram To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyne Number Ho exchange Zachange  IType Rumb e o exchange *ychange
Zuru-Fallel !Ewol"rﬂul
Sax palle x prile
Simple pailw Simpla paliat

26 Carriers contractor

27 Off, Chavadt e-istic Load cavgcity ih KG

[Car

rallar

Receiver conflrmation / date / signature

Driver confirmatlon / date / slgnature

Used Gen Nr

DNaliunal

[CJbitateral CJec

[Jcemr




Magna PT S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 1-70026 Modugno (Bari)

Mercedes-Benz AG
Prototypen Park Waiblingen
PKW Entwicklung
MaybachstraBBe 1

71332 WAIBLINGEN
GERMANIA

Abladestelle: 444E

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung

Bruttogewicht 123,300 KG Nettogewicht 110,200 KG Volumen

Lieferschein=Nr. / Datum: 4058374 / 16.01.2028

Bestell-Nr.: 3059749366
Bestell-Datum: 15.01.2026
Lieferanten-Nr.: 16320773
Auftragsnr. / Datum: 1333028 / 15.01.2026
Auftraggeber: 10005580
Warenempfanger: 30007938

01 Serie

Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Giovanna
Tel.-Nr. / Fax;

166,850 CD3

Pos. Material
Bezeichnung

Menge Gewicht

000020 MO0192118

AUTOMATIC TRANSMISSION HYBRID
Kundenartikelnummer A2483709601

ZC35T

Serialnr.; ( 248370260100008008 )

900001 PAK-707290
KIT 1 TM 8F-eDCT MERCEDES
Kundenartikelnummer 0000PAL

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: DAP Modugno

AEQF: n, autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap,Soc.: EUR 25.850.000,00

a socio unico iv.R.Imprese di Bari
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
[-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 080 - 5 85 81 11
Fax 080 - & 85 82 04

www.magna.com

1 8T 110,200 KG

1 8T 13 KG

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivitd di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH




